
SCALDALETTO ELETTRICO
HEATING UNDERBLANKET
CHAUFFE-LIT
AQUECEDOR DE COLCHÃO
VÄRMEUNDERFILT
VUOTEENLÄMMITIN
WÄRMEUNTERBERR
SALTEA ELECTRICĂ
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VYHŘÍVANÁ PODLOŽKA
PODGRZEWANY PODKŁAD
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SS29(150*080)-1X (GIMA 28660)
SS29(160*140)-2X (GIMA 28661)

Fabbricante / Manufacturer / Fabricant / Fabricante / Hersteller / Κατασκευαστής
/ Producent / Výrobce / Producent / Producent / Tillverkare / Valmistaja
Dongguan Sunbright Electric Appliance Co., Ltd.
No.102, Shangdong Yiheng East Road, Qishi Town, 
523455 Dongguan City, Guangdong Province, China
E-mail: Kevin@ydjie.net
Made in China

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

Importato da / Imported by / Importé par / Importado por / Importiert von / Εισάγεται από 
/ Importowane przez / Importováno / Importat de / Importerad av / Geïmporteerd door / 
Maahantuoja:
Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
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FRANÇAIS

Mode d’emploi
Couvertures électriques

SS29(150*080)-1X
SS29(160*140)-2X

Veuillez lire attentivement ce mode d’emploi avant l’utilisation et 
conservez-le pour de futures consultations. 
INFORMATIONS IMPORTANTES ! CONSERVER POUR UNE UTILISA-
TION FUTURE !
Veuillez lire attentivement ce mode d’emploi avant l’utilisation de 
cet appareil, en particulier les instructions de sécurité, et conser-
vez-le pour de futures consultations.
Si vous cédez cet appareil à une autre personne, il est fondamental 
que ce mode d’emploi soit également cédé.

Appareil de classe II

Ce produit est conforme à la directive 
européenne

Suivez les instructions d’utilisation

Code produit

Attention: lisez attentivement les 
instructions (avertissements)

Numéro de lot  

Disposition DEEE

Non adapté aux enfants de moins de 3 ans
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Ne percez pas le coussin chauffant !

N’utilisez pas plié ou froissé

Ne séchez pas en machine

Ne nettoyez pas à sec !

Ne repassez pas le coussin chauffant ! Vous 
pouvez repasser la housse du coussin à 
basse température !

Ne la javellisez pas

Lavez en machine

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
• Contrôlez attentivement la couverture avant chaque utilisation.
• Si vous constatez des dommages évidents sur la couverture, ne
l’utilisez pas et retournez-la au fabricant ou au vendeur.
• La couverture peut uniquement être utilisée avec le contrôleur.
• Avant de brancher la couverture à l’alimentation électrique,
assurez-vous que la tension d’alimentation indiquée sur la plaque
signalétique soit compatible avec le réseau.
• La couverture ne doit pas être utilisée si elle est pliée, froissée,
enveloppée dans un couvre-lit ou placée autour du matelas.
• Quatre sangles de fixation sont situées aux angles de la couverture.
Accrochez la couverture au matelas à l’aide de ces sangles, en utilisant
une bande ou une corde appropriée. Assurez-vous que la couverture
est fermement attachée au matelas dans les deux directions et qu’elle
ne risque pas de se froisser lors de son utilisation. Vérifiez si elle est
correctement placée avant de vous y coucher.
• Lors de l’emploi, l’interrupteur du contrôleur et le câble ne doivent
pas se trouver sur ou sous la couverture ou être couverts de quelque
manière que ce soit.
• Avant d’utiliser la couverture sur un lit réglable, assurez-vous que
le câble d’alimentation et la couverture ne se prennent pas dans les
charnières ou ne se froissent pas lors des réglages.
• Ne percez pas la couverture avec des épingles de sûreté, et n’accro-
chez pas celles-ci ou d’autres objets pointus ou coupants au coussin.
• En particulier, n’utilisez pas la sous-couverture électrique pour des
personnes infirmes, des enfants ou des personnes insensibles à la
chaleur.
• De très jeunes enfants (0-3 ans) ne doivent pas l’utiliser. Les enfants
de moins de trois ans ne doivent pas utiliser ce dispositif en raison de
leur incapacité à réagir à la surchauffe.
• Les enfants ne doivent pas jouer avec la couverture.
• Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être
effectués par des enfants sans surveillance.
• Ne laissez jamais la couverture sans surveillance.
• Une utilisation prolongée de la couverture réglée sur une températ-
ure élevée peut provoquer des brûlures de la peau.
• Une utilisation prolongée de la couverture réglée sur une températ-
ure élevée peut provoquer des brûlures de la peau.
• Ne touchez jamais la couverture si elle est tombée dans l’eau. Déb-
ranchez immédiatement la couverture par la prise secteur.

• Maintenez le câble secteur éloigné des surfaces chaudes.
• Ne portez, ne poussez ou ne tournez jamais la couverture par le
câble secteur et ne laissez pas le câble s’emmêler.
• N’utilisez pas la couverture si elle est mouillée et utilisez-la unique-
ment dans des lieux secs (pas dans la salle de bains ou environnemen-
ts similaires).
• Le contrôleur et le câble ne doivent être exposés à aucun type
d’humidité.
• Si une panne se produit, n’essayez pas de réparer la couverture
vous-même. Les réparations doivent uniquement être effectuées par 
un vendeur spécialiste agréé ou par du personnel dûment qualifié.
• Si le câble d’alimentation est endommagé, il ne peut être remplacé
que par un vendeur agréé ou un électricien qualifié. Afin de prévenir 
les dangers, envoyez toujours la couverture au centre d’assistance.
• Laissez refroidir complètement la couverture avant de la plier et de
la ranger. Ne la pliez pas trop serrée.
• Lorsque vous ne l’utilisez pas, rangez la couverture selon les in-
structions ci-dessous :
- Rangez la couverture dans son emballage original et placez-la dans
un lieu propre et sec.
- Pliez soigneusement le câble d’alimentation afin d’en éviter les rup-
tures. - Ne froissez pas la couverture en plaçant des objets par-dessus
lors de son rangement.
• En cas de doutes concernant des problèmes de santé, consultez
votre docteur avant d’utiliser la couverture.
• Si vous ressentez des douleurs ou de l’inconfort lors de l’utilisation
de la couverture, interrompez immédiatement son emploi.
• La couverture est destinée à une utilisation privée uniquement et
ne doit pas être employée dans les hôpitaux.
FONCTIONNEMENT
Il est recommandé d’allumer la couverture (en position 3) 30 minutes 
avant d’aller au lit.
Branchez la couverture à la prise secteur et tournez l’interrupteur de 
sélection du contrôleur de la position 0 à la position 1. Le voyant rou-
ge d’alimentation s’allume. Vous sentirez la couverture se réchauffer 
progressivement. Cela sera encore plus évident si elle est recouverte 
par un couvre-lit. Si vous souhaitez une température plus élevée, 
tournez l’interrupteur en position 2 ou 3. Si la couverture est trop 
chaude, replacez l’interrupteur en position 2 ou 1. Les positions 2 et 
3 sont destinées au chauffage, seule la position 1 est destinée à un 
fonctionnement continu. Déplacer le sélecteur en position 1 avant de 
vous endormir.
Pour éteindre la couverture, replacez l’interrupteur en position 0. Le 
voyant rouge d’alimentation s’éteint, indiquant que le dispositif est 
éteint. Vous pouvez maintenant débrancher la couverture de la prise 
secteur.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN
• Avant de nettoyer la couverture, débranchez-la de la prise secteur
et laissez-la refroidir complètement ou pendant au moins dix minutes.
• La couverture est équipée d’un câble détachable.
Débranchez la fiche et retirez le câble de la couverture.
• Nettoyez délicatement la couverture à la main. Le mieux est de faire
tremper la couverture dans de l’eau tiède avec un peu de détergent
doux et de la sortir en la pressant.
• Ne séchez pas la couverture à l’aide d’un sèche-cheveux, elle doit
sécher de manière naturelle, étendez-la sur une surface plane.
• Rincez la couverture plusieurs fois afin d’éliminer toute trace de
détergent.
• Rangez la couverture dans un lieu propre et sec, en la plaçant à plat
sans rien poser dessus.
• N’utilisez la couverture qu’une fois qu’elle est complètement sèche.
• Vous pouvez également laver la couverture en machine à une
température maximale de 30 ºC, avec une action mécanique et un
essorage légers. Le lavage à la main est recommandé pour prolonger
la durée de vie du produit.

CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie appliquée est la B2B standard Gima de 12 mois
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Élimination des déchets d’EEE: Ce produit ne doit pas être jeté avec les 
ordures ménagères. Les utilisateurs doivent remettre leurs appareils usagés 
à un point de collecte approprié pour le traitement, la valorisation, le recyclage 
des déchets d’EEE

Data de fabrico




